SZ Anmes RC Church

“Our Love shines through” Est. 1895
88 Second Ave. Brentwood, New York 11717
(631) 273-8113 Fax (631) 436-7914
Parish Website: www. stannebrentwood.org

Parish Email: stannesbrentwood@gmail.com
Family Faith Formation: 631-231-7344

THE PASTORAL STAFF

Rev. Stanislaw Wadowski, Pastor
Rev. Victor Evangelista Valses, Associate Pastor
Rev. Charlince Vendredy, Associate Pastor
Deacon Thomas R. Samson
Deacon Jay Alvarado
Deacon John E. Walters
Deacon Andres Colpa
Mrs. Marge Baum, Pastoral Associate
Mrs. Sue Lindsay, Director of Music
Mrs. Bertha Keenan,

Director of Family Faith Formation
Mr. Tony Bellizzi, Youth Ministry
Mrs. Janet Lambert, Outreach Director

MASS SCHEDULE

Monday - Friday: 12:00 Noon and 5:30 PM (English)
Wednesday: 7:30 PM (French Creole)
Thursday: 7:00 PM (Spanish)
Saturday: 9:00 AM (English)
WEEKENDS:

Saturday: 5:00 PM (English), 7:00 PM (Spanish)
Sunday: 7:30 AM (English), 9:00 AM (Spanish),
11:00 AM (English), 12:30 PM (French Creole),
5:00 pm (English)

HOLY DAYS:

Will be announced as each Holyday is celebrated.

THE SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Daily Monday — Friday 5:00p.m.
Saturdays 4:00 - 4:45 PM in English & Spanish

PARISH MEMBERHIP: We welcome all new families! To register as a part of the family of
Saint Anne’s Parish, please stop by the Parish Office to fill out a simple registration form.
You have joined a wonderful community!

Office hours: Monday-Thursday 9:00a.m.-12:00 noon, 1:00p.m - 5:00p.m. & 7:00p.m. - 9:00p.m.
Friday & Saturday 9:00a.m. - 1:00p.m. CLOSED SUNDAYS.

wWelcome * Blenvenloos © Blenvenue

To keep the faith alive for future generations, please consider
remembering St. Anne’s in your Will.

DECEMBER 15, 2019—THIRD SUNDAY OF ADVENT



PLEASE REMEMBER IN YOUR PRAYERS

Teresa de Ascencio Calisto, Rene E. Rodriguez, Marino Cepeda,
Maridela Jaco, Jefirey Cruz, Cindy Phelan Gillet, Ann Cisco, Alice
Corwin, Gladys Torres, Willie Canada, Jeannine Finnegan, Grace
Brown, Jeanine Finnegan, Pat Finnegan, Trecie Canada, The Rush
Family, Richard & Frances Amato. Kimberly Johnson, Kurt Munz,

Deb Cocuzzo, Jen Mullins, Joseph & Patricia Viviania, Robert Newell
Sr., Rene E Rodriguez, Jairo Davila, Wendell Corwin, Kevin
McNamara, Judy Leco, Kathy Freigan, Barbara Troxler, Grabe Family,
Barbara Grabe, Liz Benick, Joe Varrichio, Jenny Jamsy Rodriguez,

Taylor Chanoine
PRAY FOR THOSE WHO ARE SERVING IN THE MILITARY

Steven Reyes Luis Vieta

Thomas Shelton Trinifer Garcia

Richard Laureano Robert Gilman

William Suhr Shawn G. Muller

Daniel Mejia Sr. Mariana Rodriguez

John Lampkin Colin McNulty

Alexandria Talleriso Joseph A. Rodriguez

William Krausch Jr. Stacey Delano

Matthew James Murphy Omer Cadet

Jon Jay Uebel Angel Gonzalez

Peter Daniel Rivera Kevin Shaw

Tyler Rodriguez Stephen Gregory

Angel Gonzalez Keith Jermyn

Ryan Gregory Americo Otero

Matthew Ghiringheli Joseph Shelton

Joseph Swiderski

Remember Your :
Otierings  Our Weekly Offering/
Tithing
December 8, 2019

First Collection:
$ 11,788.00
“You will be enriched in every way for
your great generosity.”

IMPORTANT TELEPHONE NUMBERS
Parish Offices: 631-273-8113
Parish Fax: 631-436-7914
Office of Family Faith Formation: 631- 231-7344
Fr. Thomas Conerty Outreach: 631-339-7470
or 273-8113 ex 142 Parish Office
Hospitality Too/Soup Kitchen: 516-983-5378
pbghti@gmail.com
Our Lady of Providence Regional School:
631-234-6324
St. Anne’s Gardens (Senior Housing):
516-733-7076
Eucharist to the Homebound: 631-273-8113
Pronto: 631-231-8290
Catholic Charities Immigrant Service:
631-789-5235
All Night Life Vigil - 631-666-8500

Third Sunday .~ Advent
WEEKLY MASS INTENTIONS

Saturday, December 14, 2019

9:00 - +Cristine Quiroz (15th Annv.)

tAntonine Gauthier Laurenceu (1st Annv.)
5:00 - fMargaret & Harry Leahy

tMichael Toscano (Birth)
7:00 - (Spanish) +Maria Garcia (39th Annv.)

tAltagracia Jaquez

+Avelina Mufioz

+Por las Almas del Purgatorio

+En honor a la Virgen de Guadalupe

Sunday, December 15, 2019

7:30-  + Edgard David Soto (Birth)
+ Maria Luz Lampa
(Spanish) +Por las Almas del Purgatorio
+Luis & Cacilda Torres
+tAngel Leon (12 Anv.)
+Amadeo Garcia Madrid (22 dias)
+ Alberta Rosario
tPeter Selva
Daniel Alejandro Landaverde (Birth)(Liv.)
(Haitian)
In thanksgiving for Maguy Delight (Liv.)
+Lucienne & Joseph Dieuseul (Titon)Charles
St. Anne’s Parishioners Living & Deceased

9:00 -

11:00 -
12:30 -

5:00 -

Monday, December 16, 2019

12:00 - {Margaret Calandra
5:30 - Available

Tuesday, December 17, 2019

12:00 - For the Holy Souls in Purgatory
In Honor to St. Eduviges
5:30 - +The Arriaza & Sanchez Families
Wednesday, December 18, 2019
12:00 - + Agnes & John Calandra
5:30 - Available
7:00 - (Haitian)(Chapel)
Marie Fleur de Lys for their membres

Thursday, December 19, 2019

12:00 - +Antonio Greco (1st Annv.)
5:30 - Sacred Heart of Jesus
7:00 - (Spanish) Movimiento Familiar Cristiano Catolico
tManuel Romero (8Meses)
+Moises Castrillon
Por las almas del Purgatorio

Friday, December 20, 2019
12:00 - {Anatilde Daza de Romero
5:30 - Available

Saturday, December 21, 2019

9:00 - +tHoward John Knetiel

Souls in Purgatory

5:00 - fMichael Toscano (Birth)

7:00 - (Spanish) iAraceli Flores Curiel(4th Aniv.)
tMercedes Hilario

tSilveria & Ala Caballero

Sunday, December 22, 2019

7:30 - Available
9:00 -  (Spanish) John & Lola (33rd Wedd. Annv. (Liv.)
+Gabriel Demetrio Cherres (Birth.)
Por las Almas del Purgatorio
+Marco Aurelio Gonzalez (Birth)
11:00 -  +Dec. Members of the Haig & Byrne families
Daniela & Brooke Quiroz-Brikel (Liv.)
12:30 - (Haitian)
In thanksgiving for Mary Delight (Liv.)
In Thanksgiving for Greyoire Family (Liv.)
5:00 - Available

St. Anne’s Parishioners Living & Deceased
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PAS ll;ﬁl l\\I\\ | Dear Sisters and Brothers,

This is the Third Sunday of Advent and we are just 10 days from Christ's Birthday. We
Just celebrated the Immaculate Conception that is the term referring to the Conception of the
Blessed Mother in the womb of St. Anne’s. So it was another of St. Anne’s Feasts. Mary was
conceived without sin, as the Angel Gabriel greets the Blessed Mother - Hail Full of Grace - the
Lord is with you. This is who she is - The Full of Grace. As well we celebrated the same Blessed
Mother as Our Lady of Guadalupe. It is she who in particular way came to reveal herself to Americas. She interpreted
the Gospel for the Native Americans and for us, opening our minds and hearts to God's love for all peoples. All of Advent and Christmas are

about the Blessed Mother receiving and giving us Jesus, no wander we celebrate so many aspects of this mystery of God'’s presence among
us.

Commenting on Guadalupe appreciations makes us aware of God'’s continued effort to bring Christ to people of every generation,
and as it was the first time so it is now, God continues to do it through the Blessed Mother that is the perfect vessel of grace for all of us. This
is the reason I bring to you the historical account of events of Guadalupe. They speak to all of us.

Juan Diego Cuauhtlatoatzin was a widower at age 55, and turned his life to God. It was his custom to attend Mass and catechism
lessons at the Church. The Blessed Mother chose this humble faith filled native Indian to make her love known to the nations and genera-
tions of peoples. The appreciations continue:

- Juan Diego went to the palace of the Franciscan Bishop Juan de Zumdrraga, and after rude treatment by the servants, was granted an
audience with the Bishop. The Bishop was cordial but hesitant on the first visit and said that he would consider the request of the Lady and
politely invited Juan Diego to come visit again. Dismayed, Juan returned to the hill and found Mary waiting for him (second apparition).
He asked her to send someone more suitable to deliver her message "for | am a nobody." She said on this second visit,

"Listen, little son. There are many I could send. But you are the one I have chosen for this task. So, tomorrow morning, go back to the Bishop.
Tell him it is the ever holy Virgin Mary, Mother of God who sends you, and repeat to him my great desire for a church in this place."

So, Sunday morning, December 10th, Juan Diego called again on the Bishop for the second time. Again with much difficulty, he was finally
granted an audience. The Bishop was surprised to see him and told him to ask for a sign from the Lady.

Juan Diego reported this to the Virgin (third apparition), and she told him to return the following morning for the sign. However, when Juan
Diego returned home he found his uncle Juan Bernardino gravely ill. Instead of going back to Tepeyac, he stayed home with his dying uncle
on Monday.

Diego woke up early Tuesday morning, December 12th, 1531 to bring a priest from the Church of Santiago at Tlatelolco, so that his uncle
might receive the Sacrament of the sick and dying. Juan had to pass Tepeyac hill to get to the priest. Instead of the usual route by the west
side of the hill, he went around the east side to avoid the Lady. Guess who descended the hill on the east side to intercept his route!

The Virgin said, "Least of my sons, what is the matter?" Juan was embarrassed by her presence (fourth apparition). "My Lady, why are you
up so early? Are you well? Forgive me. My uncle is dying and desires me to find a priest for the Sacraments. It was no empty promise | made
to you yesterday morning. But my uncle fell ill."

Mary said, "My little son. Do not be distressed and afraid. Am | not here who am your Mother? Are you not under my shadow and protec-
tion? Am | not the fountain of your joy? Are you not in the fold of my mantle, in the cradle of my arms? Your uncle will not die at this time.
This very moment his health is restored. There is no reason now for your errand, so you can peacefully attend to mine.

Go up to the top of the hill; cut the flowers that are growing there and bring them to me."

Flowers in December? Impossible, thought Juan Diego. But he was obedient, and sure enough found beautiful Castilian roses on the hilltop.
As he cut them, he decided the best way to protect them against the cold was to cradle them in his tilma - a long, cloth cape worn by the
Aztecs, and often looped up as a carryall. He ran back to Mary and she rearranged the roses and tied the lower corners of the tilma behind
his neck so that nothing would spill, and said, "You see, little son, this is the sign | am sending to the Bishop. Tell him that now he has his
sign, he should build the temple I desire in this place. Do not let anyone but him see what you are carrying. Hold both sides until you are in
his presence and tell him how I intercepted you on your way to fetch a priest to give the Last Sacraments to your uncle, how I assured you he
was perfectly healed and sent you up to cut these roses, and myself arranged them like this. Remember, little son, that you are my trusted
ambassador, and this time the Bishop will believe all that you tell him."

This fourth apparition was the last known time Juan Diego ever saw the Virgin Mary. Juan called for the third time on the Bishop and
explained all that had passed. Then Juan put up both hands and untied the corners of crude cloth behind his neck. The looped-up fold of the
tilma fell; the flowers he thought were the precious sign tumbled out on the floor. The Bishop rose from his chair and fell on his knees in
adoration before the tilma, as well as everyone else in the room. For on the tilma was the image of the Blessed Virgin Mary just as described

by Juan Diego.
Meanwhile, in the course of these events, Juan Bernardino, the dying uncle, suddenly found his room filled with a soft light. A luminous
young woman filled with love was standing there and told him he would get well. During this fifth apparition, she told him that she had sent
his nephew, Juan Diego, to the Bishop with an image of herself and said, "Call me and my
image the ever Virgin Saint Mary of Guadalupe."

God bless everyone always !!! Realize how tender and carrying the Blessed Mother was
with Juan Diego and his uncle. Don’t you think
She is like that with everyone and with you as well ?7? Believe it !!!

Fr. Stan




1ST WEEK OF
ADVENT CANDLE
THE SARRACCO
FAMILY IN MEMORY
OF
ANTHONY
SARRACCO
LOVING HUSBAND,

2ND WEEK OF ADVENT CANDLE
IN MEMORY OF
LOUIS FELLA & JOSEPH RYAN
BY KATHY FELLA & BARB RYAN

SRD WEEK OF ADVENT (PINK) CANDLE
DONATED BY THE RIOS FAMILY
TROY, GABRIELLA & KRISTINA

WHO BRING US MUCH LOVE AND JOY

GOD BLESS OUR GRANDCHILDREN

4TH WEEK OF ADVENT CANDLE
DONATED BY THE RIOS FAMILY
JASON & RACQUEL
WE ARE PROUD OF YOU. MAY YOU ALWAYS
HAVE GOD’S PEACE AND LOVE IN YOUR
HEARTS. WITH MUCH LOVE .
MOM & DAD

ADVENT GREEN WREATH
DONATED BY THE ERCOLE FAMILY
IN THE NAME OF ALL THEIR FAMILY MEMBERS

The generosity of the pa-
rishioners of St. Anne Par-
ish allows us to reach out
to people in our Brent-
wood /Bay Shore neighbor-
hood who struggle every
day to make ends meet.

NN

Thank you to all who donate to our food pantry.
During November 2019, we were happy to as-
sist 230 families, 50 seniors, 280 adults and
295 children. We also helped 13 new families.

Last month, many people donated money, gift
cards, turkeys and non-perishable food to our
pantry. Because of their generosity, we were
able to give a Thanksgiving meal to the families
who come to us each month for assistance. We
gave Thanksgiving meals to 120 families.

The outreach is now preparing for Christmas. If
you would like to purchase a gift for a child,
please take a tag from the “Giving Tree” and re-
turn the gift to the outreach by December 15th,
We need the presents early so that we can make
sure the children receive them for Christmas. If
you would like to sponsor a family, please see
the attached flyer. If you have any questions,
please call 631-339-7470.

Toiletries are always appreciated by our clients.
Here are the items most needed: toilet paper,
tissues, paper towels, shampoo, conditioner,
body wash, soap, deodorant, toothpaste, shav-
ing cream, disposable razors, diapers (size 4 &
5), baby wipes, feminine hygiene products, pet
food and laundry detergent.

There is a box in our church near the statue of
St. Anne for you to drop off your donated items.

Thank you for caring for the poor in our parish
community.
Janet Lambert, Outreach Coordinator

COOKIES & HOT CHOCOLATE
WITH SANTA
SUNDAY, DEC. 22,2019
LOWER LEVEL OF CHURCH
FOLLOWINGTHE
0:00 AM.MASS (SPANISH MASS)
&

11:00 AM. MASS (ENGLISH MASS)




Queridas Hermanas y Hermanos, este es el Tercer Domingo de Adviento y estamos a solo 10

dias del Cumpleanos de Cristo. Acabamos de celebrar la Inmaculada Concepcion, que es el termino que PRoM ?
PAST@R’S
se refiere a la Concepcion de la Santisima Madre en el vientre de Santa Ana. Entonces fue otra de la D lf.‘\\‘ K ;

)

fiestas de Santa Ana. Maria fue concebida sin pecado, mientras el Angel Gabriel saluda a la Santisima ’
Madre Dios te- Salve- Llena de Gracia,- el Sefor es contigo. Eso es los que es Ella: La Llena de Gracias. '

También celebramos la misma Madre Bendita de Nuestra Sefiora de Guadalupe. En particular es Ella

quien vino a revelarse a las Américas. Ella interpreto el Evangelio para los Nativos Americanos y para
nosotros, abriendo nuestras mentes y corazones al amor de Dios por todos los pueblos. Todo el Adviento y la Navidad son
sobre la Santisima Madre que nos recibe y nos da a Jesus, no es de

extrafarse que celebremos tantos aspectos de este misterio de la presencia de Dios entre nosotros.

Al comentar las apreciaciones de Guadalupe, nos damos cuenta del esfuerzo continuo de Dios para llevar a Cristo a
las personas de cada generacién, y como fue la primera vez sigue siendo los mismo hoy, Dios continua haciéndolo a través
de la Santisima Madre, que es el recipiente perfecto de alegria para todos nosotros. Esta es la razén por la que les traigo el
relato historico de los eventos de Guadalupe. Ellos hablan por todos nosotros.

Juan Diego Cuauhtlatoatzin era un viudo de 55 afos y convirtio su vida a Dios. Era costumbre de el asistir a Misa y a ense-
fanzas de catecismo en la Iglesia. La Santisima Madre eligi6é a este humilde Indio lleno de fe para dar a conocer su amor a
las naciones y las generaciones de los pueblos. Las apreciaciones continuan:

-Juan Diego fue al palacio del Obispo Franciscano Juan de Zumarraga, y después de un mal trato por parte de los
sirvientes, se le concedido una audiencia con el Obispo. El Obispo fue cordial pero vacilante en la primera visita y dijo que
consideraria la solicitud de la Dama e invito cortésmente a Juan Diego a visitarlo nuevamente. Consternado, Juan regreso a
la colina y encontré a Maria esperandolo (segunda aparicién). Le pidié que enviara a alguien mas adecuado para entregar su
mensaje “porque no soy nadie”. Ella dijo en esta segunda visita: “Escucha, pequefio hijo. Hay muchos que podria enviar. Pero
tu eres el que he elegido para esta tarea. Entonces, mafiana por la mafiana, vuelve con el Obispo. Dile que es la siempre
Virgen Maria, Madre de Dios que te envia, y repitele mi gran deseo de tener una iglesia en este lugar.” Entonces, el Domingo
por la manana, de un 10 de Diciembre, Juan Diego volvié a llamar al Obispo por segunda vez. De nuevo con mucha dificul-
tad, finalmente se le otorgo una audiencia. El Obispo se sorprendio al verlo y le dijo que pidiera una sefial de la Dama.

Juan Diego informo esto a la Virgen (tercera aparicion ), ella le dijo que regresara a la mafiana siguiente para recibir la sefal.
Sin embargo, cuando Juan Diego regreso a casa encontré a su tio Juan Bernardino gravemente enfermo. El Lunes en lugar
de regresar a Tepeyac, se quedo en casa con su tio moribundos. Diego se despert6 la madrugada del Martes 12 de Diciem-
bre de 1531 para traer a un sacerdote de la Iglesia de Santiago en Tlatelolco, para que su tio pudiera recibir el sacramento
de los enfermos y moribundos. Juan tuvo que pasar por el cerro de Tepeyac para llegar al sacerdote. En lugar de la ruta
habitual por el lado oeste de la colina, dio la vuelta al lado este para evitar a la Dama. jAdivina quien descendi6 la colina en el
lado este para interceptar su rutal

La Virgen dijo: “Pequefios de mis hijos, ¢ Cual es el problema? Juan estaba avergonzado por su presencia (cuarta
aparicion). “Mi Sefora, ¢ Por qué te levantas tan temprano? ¢ Esta bien? Perdoname. Mi tio se esta muriendo y desea que
encuentre un sacerdote para los sacramentos. Fue una promesa tan vacia que te hice ayer por la mafana. Pero mi tio cayo
enfermo”. Maria dijo: “Mi pequefio hijo. No te angusties ni tengas miedo. ¢ No estoy aqui yo quien soy tu madre? s No estas
bajo mi sombra y proteccion? ¢ No soy la fuente de tu alegria? ¢ No estas en el redil de mi manto, en la cuna de mis brazos?.
Tu tio no morira en este momento. En este mismo momento su salud se restablece. No hay razén ahora para tu recado, por

lo que puedes atender pacificamente al mio. Sube a la cima de la colina, corta las flores que crecen alli y traemelas”.




¢ Flores en Diciembre? Imposible, pensé Juan Diego. Pero fue obediente y, efectivamente, encontré hermosas rosas
Castellanas en la cima de la colina. Mientras las cortaba, decidido que la mejor manera de protegerlas contra el frio era
acunarlas en su tilma, una capa larga de tela que usaban los Aztecas y que a menudo se enrollaba como un maletin. Corrié
de regreso a Maria y ella reorganizo las rosas y ato las esquinas inferiores. De la tilma detras de su cuello para que no se
derramaran, y dijo: “Ves, pequefio hijo, esta es la sefial que le envié al Obispo. Dile que ahora que tiene su sefnal, debe
construir el templo que deseo en este lugar. No dejes que nadie mas que el vea lo que llevas. Mantén ambos lados hasta
que este en su presencia y dile como te intercepte en tu camino cuando iba a buscar a un sacerdote para darle los ultimos
sacramentos a tu tio, como te asegure que tu tio estaba perfectamente curado y te envié a cortar estas rosas, y yo misma las
arregle asi. Recuerda, pequeno hijo, que eres mi embajador de confianza, y esta vez el Obispo creera todo lo que le digas”.

La cuarta aparicion fue la ultima vez que Juan Diego vio a la Virgen Maria. Juan llamo por tercera vez al Obispo y le
explico todo lo que habia pasado. Entonces Juan levanto ambas manos y desato las esquinas de tela cruda detras de su
cuello. El pliegue enrollado de la tilma cayo; Las flores que el creia que eran el precioso cartel cayeron al suelo. El Obispo se
levanto de su silla y cayo de rodillas en adoracién ante la tilma, asi como todos los demas en la sala. Porque en la tilma
estaba la imagen de la Santisima Virgen Maria tal como la describe Juan Diego.

Mientras tanto, en el transcurso de estos eventos, Juan Bernardino, el tio moribundo, de repente encontré su
habitacion llena de una luz suave. Una joven luminosa llena de amor estaba parada alli y le dijo que se recuperaria. Durante
esta quinta aparicion , ella le dijo que habia enviado a su sobrino, Juan Diego, al Obispo con una imagen de si mismay le
dijo: “Llamame a mi y a mi imagen la siempre Virgen Santa Maria de Guadalupe”.

Dios les bendiga a todos siempre!ll Date cuenta de lo tierna y carifiosa que fue la Santisima Madre con Juan Diego y

su tio. ¢ No crees que ella es asi con todos y contigo también? j!!Créelo!!!

P. Stan

VIIIII’

Catholic Ministries 2019 Appeal

Is Ending

Our Goal $74,100.00
Pledges $65,299.00
Under -$8,800.94

Donors 457 I
Payments $59,641.00
Avg. Gift $150.00

We need to reach our goal now, to receive our full rebate.

Please if you have not given to this year’s pledge, can you
at least donate the Average Gift so that we can reach our
goal. the time is now! Full payments are requested! Fill out
one of the forms available in all four corners of the church
and turn it in to the Pastoral Center or in the
collection basket immediately.

Thank you for your continuous support.

A S S

VP PO,
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Ministerios y Servicios En Espaiiol
P. Victor Evangelista Tel. (631) 273-8113 Fax (631) 436-7914

Santa Misa Jueves y Sabado 7:00 p.m. Domingo 9:00 a.m.
Confesiones Sabado 4-4:45 p.m. Domingo 8:30-9/10:30-11 a.m.
Uncion de los Enfermos y Exposicion Eucaristica ~ Primer jueves del mes
Cenéaculo Eucaristico (Divina Misericordia) Cuarto sabado del mes
Bautismo de nifios menores de cinco aios 1°, 2°y 3er.. sabados del mes
(Para Bautismo, Matrimonio, 15 afios, etc. es necesario pedir una Cita con Sacerdote/Diacono en
la Oficina parroquial, més informacion puede encontrar en la seccion en inglés -
SACRAMENTAL INFORMATION ST. ANNE’S PARISH-).
GRUPOS, MOVIMIENTOS, COMUNIDADES PARROQUIALES

Hermandad de Emaus Martes 7:30 p.m. Capilla (Marco Zavala (631-327-1581)
Renovacion Carismatica Miércoles 7:30 p.m. Templo (Reina Rodriguez: 516-939-7048)
Comdad. Neocatecumenal  Jueves 7:30 p.m. Capilla (Lola Correa 631-384-7661)
Cursillos de Cristiandad Jueves 7:30 p.m. Bjo. Rectoria (Pedro y Laura: 631-245-6087)
Gpo. J. A. (RENACER) Viernes 7:30 p.m. Bjo. Templo (Tiffany Ramirez 631-456-6172)
Legion de Maria Dom. desp. de 1a Misa de 9:00 a.m. (Hilda Gonzalez: 516-818-3294)
S. Miguel Arcangel 2° Domingo de mes a las 2:00 p.m. (Alida Moreno: 631-398-5213)
Divina Misericordia 2° y 4° domingos a 2:00 p.m. (Carmen Elibo: 631-897-3151)
L. Fams. y G. Acdlitos Ultimo viernes de mes 6:00 p.m. (Yolanda:631-3056611-Andrés: 631-273-8225)
Ap. Hpno. y Cf. de Amistad 4° Domingo desp. de misa dominical (Maria Fernandez - 631-827-0809)
Coro Parroq. de la Misa de Sabado y Domingo (Moisés Telenta: 631-745-2164)
Curso Pre-Canay M.F.C. (Alberto Roman y Margarita: 631-682-4986)
RI.CA. (José y Carmen Nufiez : (646-345-8591)
Educacion Religiosa (Bertha Keenan: 631-231-7344)

EL TIEMPO DE ADVIENTO*

Los evangelios del tiempo de Adviento quieren hacernos poner los ojos precisamente en esta ‘ultima
venida’, la del final de los tiempos. Siempre, el evangelio del primer domingo de Adviento nos anuncia
este final del todo, esta llamada definitiva del Sefior. Y, junto con el evangelio, otros textos de estos pri-
meros dias nos hacen prestar atencion a ella.
Después, nuestros ojos se dirigen, mas bien, a la venida del Seflor a nuestras vidas. Los evangelios del
segundo y tercer domingo de Adviento, que tienen siempre como protagonista a Juan Bautista, resaltan
la llamada a preparar el camino del Sefior, y la exigencia de conversidon que esta venida comporta; una
exigencia que Juan concreta sobre todo en la justicia y en la capacidad de compartir lo que tenemos.
Estas venidas marcan la primera parte del Adviento, hasta el dia 16 de diciembre. Después, a partir del
dia 17, comienza la segunda parte del Adviento, y todo cobra un color mucho mas intenso y vivo. Todo
el interés de nuestras celebraciones se concentra entonces en la Navidad que se acerca. En las misas de
los dias de cada dia leemos los evangelios de los dos primeros capitulos de Mateo y Lucas, que nos na-
rran los hechos que precedieron al nacimiento de Jests. Y el domingo cuarto de Adviento, el evangelio
también es una de las tres principales escenas de preparacion del nacimiento: la anunciacion a José
(ciclo A), la anunciacion a Maria (ciclo B), la visitacion de Maria a Isabel (ciclo C).
Este itinerario que nos marcan los evangelios del Adviento queda completado por las demas lecturas.
Las primeras lecturas de este tiempo tienen una relevancia especial, porque nos hacen vivir los senti-
mientos de los hombres y mujeres del A. T. que esperaron la venida del Mesias. Las primeras lecturas
del Adviento, en efecto, son profecias que nos ensenan a esperar y anhelar la venida del Sefior, y a
desear (y, en consecuencia, a trabajar nosotros para realizar) el mundo nuevo que Dios promete. La ma-
yoria de los textos son del libro profético mas importante, Isaias, pero también hay de otros profetas.
Después estan las segundas lecturas que nos invitan a vivir las actitudes propias del Adviento: la espe-
ranza, la alegria, la paciencia, la conversion...En el cuarto domingo, con la proximidad de la Navidad,
estas segundas lecturas son anuncios de la salvaciéon que nos trae Jesucristo. Y, finalmente, podemos
citar todavia los salmos responsoriales que leemos después de la primera lectura, que nos ayudan a rezar
y a vivir espiritualmente este tiempo.
*CELEBRAR EL ANO LITURGICO. Coleccion “celebrar”, 51. Centre de Pastoral Litargica de Barcelona, 2000.
frvictorevangelista@gmail.com




PO2ADAY
NAVIDENAS
201

DATES & MINISTRIES
FECHAS & MINISTERIOS

Sab 7 Dic
Dom 8 Dic
Juev 12 Dic Com.
Sab 14 Dic
Dom 15 Dic.
Juev 19 Dic
Sab 21 Dic
Dom 22 Dic
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Mas informacion comunicarse con
Yolanda Velez: (631) 30
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Let us welcome the following
HOlY babies and their families into our
s Baptlsm Community.

Luana R. Salgado, Jacob A. Canahui,
Elison G. Turcios, Luis Angle Turcios

Saturday, December 21st
Shrine of St. Anne’s Knights of
Columbus

Christmas Party
$30.00 per person
Includes Food, Drink and DJ
Everyone is Welcome!

Sunday, December 29, 2019
Shrine of St. Anne’s
Knights of Columbus
Holiday Breakfast
12:00 noon
$5.00 per person
Everyone is invited to attend
our monthly breakfasts.

WORLDWIDE MARRIAGE
ENCOUNTER

“Behold, I am sending my messenger ahead of you; he
will prepare your way before you

Strengthen, renew, and rekindle your marriage sacrament
by attending a Worldw1de Marriage Encounter Weekend.
The next Weekends are Jan 31-Feb. 2, 2020 in
Huntington, N.Y. and May 1-3, 2020 in Huntington, N.Y.
For more information, call John & Toni Torio at 877-697-
9963 or visit them at https://wwmenyli.org.

HOWGI
Memorial
envelopes are
available 1n all
four corners of the
church, along with

Chyristmas Novena Mass &
Christmas Gift to your Church




Pére Charlince Vendredy Telephone #: (631} 273-8113
LE BIWO: Lendi: 9:00AM - 12:00PM, Mekredi - Jedi: 9:00 AM ~ 12:06PM, 1:00PM- 5:00PM
SEVIS: Mekredi: 7:30 PM ak Dimanche: 12:30 PM
SEVIS PASTORAL
¢ Group Lapriyé Karismatik/ Chak Lendi, 7PM {nan legliz jo)
¢ Devosyon a Manman Mari
» Ekspozisyon Sen Sakreman Chak premye Vandredi du mois
o Swen Pastoral moun ki malad Vizit malad lakay cubyen lopital, espesyalman malad ki

o la. [Reskonsah j&n yo: Cindy N., Clodine N., Paul J.)
* Konfesyon sou randevou epi avan lames Mekredi yo

« Maryaj Pran randevou avek pe ya pou fe anket maryaj la. Sonje
Dyosez fa mande pou koup yo enrejistre vi {8) mwa anvan
dat Maryaj la. Sa ap ede yo prepare davans san ke sote.

Kou Pre-Cana obligatwa.

+ Repetisyon koral pou adilchak Vandredi 8°M (anba fegliz, nan chanm jon
fa)

+ Selebrasyon Kiltirél Premye Dimanch nan chak mwa apre lames la.

» Reyinyon Komite we avek Pere Vendredy,

o Komite Liturjik Dezyem Vandredi nan mwa a, 8PM (nan biwo ayisyen la)

« Group Priyé Confrerie St Michel chak Samedi 7PM — 9PM nan chapel la

bezwen konfesyon, sou randevou Mekredi ak Vendredi.
K s Aktivite jen yo (HAYMSA) Chak premye Samedi du mois, 2PM — 4:00PM amba legliz

Les enfants vivent

Si un enfant vit dans la critique, il apprend a condamner.

Si un enfant vit dan I’hostilite, il apprend a se battre.

S1 un enfant vit dans le ridicule, 1l apprend a €tre géne.

Si un enfant vit dans la honte, il apprend a se sentir coupable.

S1 un enfant vit dans la tolérance, il apprend a étre patient.

Si un enfant vit dans le découragement, il apprend a étre confiant.
Si un enfant vit dans la motivation, il apprend a se faire valoir.

S1 un enfant vit dans loyaute, il apprend la justice.

Si un enfant vit dans la sécurité, il apprend la foi.

Si un enfant vit dans 1’approbation, il apprend a s’aimer.

Si un enfant vit dans 1’acceptation et I’amiti€, il apprend a trouver
I’amour dans le monde.
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Jévenes Adultos
Catélicos

MISA
BILINGUE

17DIC 2019

7PM

Presidira: Ghispa John Barres

Miisica a cargo de: S17
Lugar: Iglesia St Elizabeth de Hungria en Melville, NY

©

www.drveya.org

catholic young adults

BILINGUAL
MASS

12.17.19

7PM

MUSICBY 517

St. Elizabeth of Hungary Church. Metville NY
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www.drvcya.org




EPIPHANY OF THE LORD
January 5, 2020

Come join the entire community of
St. Anne’s for an

Epiphany Celebration

Beginning with a Prayer Service with Music in the
Church at 2:30p.m. followed by a reception with
dance and music in the lower church.
Refreshments will be provided by
the members of our Haitian Community.

Please bring your whole family to this

celebration as we welcome the
Three Kings.



Este ano tendremos de nuevo nuestro.
Desfile de Navidad de nuestros nifios en
las Misa de Noche Buena y en la Misa
de Dia de Navidad. Necesitamos a nifios
para muchos roles de angeles, pastores,
y reyes magos. También
necesitamos voluntarias para ayudar a
coordinar la obra. Por favor contactor a
Tiffany Ramirez al 631-456-6172 para
mas detalles.

Présentation de Noel:

A I’occasion de la Féte de Noel, les
Jeunes de la Communauté Haitienne
auront une présentation a la Messe
Solennelle du jour a 1:00 p.m. Pour
cela, ils ont besoin de jeunes pour jouer
les roles suivants: Anges, Berger et
Mages. Ils ont aussi besoin de la
participation des adultes por les aider a
coordonner cette présentation. Pour
plus d’informations s’il vous plait, veuillez
contacter Clodine Nér¢ au 631-560-9140.

Christmas Pageant:

This year we will be having a Chil-
dren’s Christmas Pageant at the 4:00
p.m. Christmas Eve Mass! We are in

need of children for the many roles of
angels, shepherds, animals, and wise
men. We also need adult volunteers to
help coordinate the play. Please speak
to Sue Lindsay after Mass or call her at
the Music ministry Office (631-273-
8113, ext. 218) to sign up.




CHRISTMAS SCHEDULE 2019 - NEW YEARS 2020

Tuesday, December 24, 2019 - Christmas Eve
4:00 pm Children’s Nativity Pageant- Family Mass (English)
6:30 pm Christmas Music (Spanish)
7:00 pm Children’s Nativity Pageant - Family Mass (Spanish)
9:30 pm Christmas Music (Tri-Lingual)
10:00 pm Christmas Mass (Tri-Lingual)

Wednesday, December 25, 2019 — Christmas Day
7:30 am (English)
9:00 am (Spanish)
11:00 am (English)
12:30 pm (French-Kreyol)
NO 5:00 P.M. MASS CHRISTMAS DAY

Tuesday, December 31, 2019 — New Year’s Eve
12:00 Noon Mass (English)
5:00 pm Vigil Mass for Mary, Mother of God (English)
7:00 pm Vigil Mass for Mary, Mother of God (Spanish)
:00 pm Vigil Mass for Mary, Mother of God (French-Kreyol) (Changee /

Wednesday, January 1, 2020 — New Year’s Day - Mary, Mother of God
7:30 am (English) - 9:00 am (Spanish)
11:00 am (English)
2:00 p.m. St. Agnes Cathedral -Haitian Independence Day Mass
No 5:00 p.m. MASS NEW YEAR’S DAY

CONFESSIONS
Parish Day of Reconciliation — Confession
Monday, December 16, 2019
3:00p.m. — 9:00p.m.

Saturday, December 21, 2019
3:30 pm — 5:00 pm
Confession is also held daily 5:00 pm and on Sundays
at 8:30 am and 10:30 am prior to Mass beginning.







